
1. Combien d'incidents (agressions physiques et verbales, vandalisme, etc.) ont eu lieu au cours des cinq dernières années (y compris 2024 dans la mesure du possible) ?
1. Hoeveel incidenten (fysieke en verbale agressie, vandalisme, enz.) vonden de afgelopen vijf jaren (inclusief 2024 voor zover als mogelijk) plaats?

Met bewoner / Operator FED 2019 2020 2021 2022 2023 2024
Subtype Jaar Jaar Jaar Jaar Jaar 01-08/2024

Fysieke agressie 236 195 289 292 245 200
Verbale agressie 101 179 217 182 175 138
Oproer / Vechtpartij 43 117 162 148 124 92
Vandalisme 21 27 48 52 41 27
(Poging tot) seksuele agressie 34 40 45 55 63 33
(Poging tot) zelfmoord 35 44 65 42 41 27
Automutilatie 20 17 34 18 29 23
Diefstal/Inbraak 34 27 42 19 22 19
Overlast 1 7 5 10 12 10
Bezit en/of verkoop van alcohol/drugs 9 16 16 9 10 6
Blessure/Ziekte/Ongeval… 26 30 41 37 39 20
Illegale handel 0 0 0 0 0 1
Verdwijning 13 12 7 13 19 5
(Poging tot) brandstichting 7 18 12 19 14 10
Bedreiging 98 57 56 47 47 35
Besmettingsgevaar 10 4 5 6 2 0
Betoging / Samenscholing 3 1 2 0 0 2
Bezit verboden pornografisch materiaal 0 0 1 1 0 1
Bezit verboden wapens 2 6 2 1 5 2
Binnendringing en bezetting lokalen 5 12 10 7 15 23
Computercriminaliteit 0 0 0 0 0 1
Hongerstaking 2 2 3 2 1 1
Inbreuk HHR 1 25 10 1 0 0
Melding arrestatie/ondervraging 4 7 15 10 10 8
Ontvoering / Gijzelneming 2 0 0 0 0 1
Racisme en negationisme 0 0 1 0 0 0
Valsheid in geschrifte 0 0 0 0 3 0

Total 707 843 1088 971 917 685



1. Combien d'incidents (agressions physiques et verbales, vandalisme, etc.) ont eu lieu au cours des cinq dernières années (y compris 2024 dans la mesure du possible) ?
1. Hoeveel incidenten (fysieke en verbale agressie, vandalisme, enz.) vonden de afgelopen vijf jaren (inclusief 2024 voor zover als mogelijk) plaats?



1. Combien d'incidents (agressions physiques et verbales, vandalisme, etc.) ont eu lieu au cours des cinq dernières années (y compris 2024 dans la mesure du possible) ?
1. Hoeveel incidenten (fysieke en verbale agressie, vandalisme, enz.) vonden de afgelopen vijf jaren (inclusief 2024 voor zover als mogelijk) plaats?



2. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
2. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers onderling? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?

Incidenten tussen asielzoekers 2019 2020 2021 2022 2023 2024
Operator FED 346 345 440 443 418 309



2. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
2. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers onderling? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?

Incidenten tussen asielzoekers Met politie
2019 2020 2021 2022 2023 2024
152 132 189 177 172 112

Incidenten tussen asielzoekers Met hospitalisatie
2019 2020 2021 2022 2023 2024
36 18 34 31 27 23



2. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
2. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers onderling? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?



3. Dans combien de cas le personnel/les employés ont-ils été victimes des actes susmentionnés commis par des demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
3. In hoeveel gevallen waren personeel/medewerkers het slachtoffer van bovenstaande feiten gepleegd door asielzoekers? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?

Incidenten tegen personneel 2019 2020 2021 2022 2023 2024
Operator FED 231 345 448 389 349 269



3. Dans combien de cas le personnel/les employés ont-ils été victimes des actes susmentionnés commis par des demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
3. In hoeveel gevallen waren personeel/medewerkers het slachtoffer van bovenstaande feiten gepleegd door asielzoekers? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?

Incidenten tegen personneel Met politie
2019 2020 2021 2022 2023 2024
95 121 178 149 165 110

Incidenten tegen personneel Met hospitalisatie
2019 2020 2021 2022 2023 2024
11 9 27 10 13 10



3. Dans combien de cas le personnel/les employés ont-ils été victimes des actes susmentionnés commis par des demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
3. In hoeveel gevallen waren personeel/medewerkers het slachtoffer van bovenstaande feiten gepleegd door asielzoekers? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?



4. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre des demandeurs d'asile et des tiers et ces derniers ont-ils été victimes de ces actes ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
4. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers en derden en werden derden het slachtoffer van bedoelde feiten? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?

Incidenten tegen derden 2019 2020 2021 2022 2023 2024
Operator FED 65 70 107 101 97 63



4. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre des demandeurs d'asile et des tiers et ces derniers ont-ils été victimes de ces actes ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
4. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers en derden en werden derden het slachtoffer van bedoelde feiten? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?

Incidenten tegen derden Met politie
2019 2020 2021 2022 2023 2024
40 54 78 68 50 43

Incidenten tegen derden Met hospitalisatie
2019 2020 2021 2022 2023 2024
2 5 20 11 8 5



4. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre des demandeurs d'asile et des tiers et ces derniers ont-ils été victimes de ces actes ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
4. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers en derden en werden derden het slachtoffer van bedoelde feiten? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?



4. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre des demandeurs d'asile et des tiers et ces derniers ont-ils été victimes de ces actes ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?



5. Dans combien de cas les auteurs étaient-ils des demandeurs d'asile mineurs ? Veuillez fournir une ventilation par sexe.
5. In hoeveel gevallen waren de plegers minderjarige asielzoekers? Graag een opsplitsing per geslacht.
Nous ne pouvons pas fournir la ventilation par sexe.

< 18 ans
Operator FED



5. Dans combien de cas les auteurs étaient-ils des demandeurs d'asile mineurs ? Veuillez fournir une ventilation par sexe.
5. In hoeveel gevallen waren de plegers minderjarige asielzoekers? Graag een opsplitsing per geslacht.

We kunnen geen uitsplitsing maken naar geslacht.

2019 2020 2021 2022 2023 2024
207 238 367 391 312 205



6. Combien et quelles sanctions (allant de l'« avertissement formel » à l'exclusion permanente) ont été imposées ?
6. Hoeveel en welke sancties (gaande van "formele verwittiging" tot definitieve uitsluiting) werden opgelegd?
Avant 2022, nous ne collections pas les sanctions autres que les exclusions.

Operator FED Subtype Jan-24
1.Formele verwittiging 320

2.Tijdelijke uitsluiting van deelname aan activiteiten 0
3.Tijdelijke uitsluiting betaalde prestaties 0

4.Beperking toegang tot bepaalde diensten 0
5.Uitvoeren taak van algemeen nut 5

6.Tijdelijke inhouding zakgeld 166
7.Disciplinaire transfer 8

8.Tijdelijke uitsluiting van het recht op materiële hulp 0
9.Definitieve uitsluiting van de materiële hulp in het opvangnetwerk 1

Total général 499

Subtype Jan-21
2.Tijdelijke uitsluiting van deelname aan activiteiten 9

9.Definitieve uitsluiting van de materiële hulp in het opvangnetwerk 1
Total général



6. Combien et quelles sanctions (allant de l'« avertissement formel » à l'exclusion permanente) ont été imposées ?
6. Hoeveel en welke sancties (gaande van "formele verwittiging" tot definitieve uitsluiting) werden opgelegd?

Feb-24 Mar-24 Apr-24 May-24 Jun-24 Jul-24 Aug-24
404 371 378 269 234 270 259

3 0 1 3 1 2 3
0 0 0 0 0 0 1
0 4 3 1 1 1 2

10 7 14 10 14 6 19
135 144 209 170 214 148 131

9 14 13 9 18 26 17
2 1 2 5 0 1 1
1 1 0 1 0 3 1

563 541 620 467 482 454 433 9,403

Feb-21 Mar-21 Apr-21 May-21 Jun-21 Jul-21 Aug-21 Sep-21
16 10 10 10 9 10 13 24

0 0 0 2 1 3 0 0



Oct-21 Nov-21 Dec-21
17 7 17

2 0 1



7. En cas de crimes graves, les personnes peuvent être exclues du statut de protection ou un statut déjà reçu peut être retiré.
(a) Dans combien de cas des crimes graves ont-ils été commis ?
(b) Dans combien de cas les personnes ont-elles été exclues du statut de protection et/ou un statut déjà obtenu leur a-t-il été retiré ?
Fedasil n’est pas compétent en cette matière. Merci de vous adresser au CGRA.
7. Indien er sprake is van ernstige misdrijven kunnen personen worden uitgesloten van de beschermingsstatus of kan een reeds ontvangen status worden ingetrokken.
a) In hoeveel gevallen was er sprake van ernstige feiten?
b) In hoeveel gevallen werden personen uitgesloten van de beschermingsstatus en/of werd een reeds ontvangen status ingetrokken?
Fedasil is niet bevoegd in deze zaak. Neem contact op met het CGVS.



7. En cas de crimes graves, les personnes peuvent être exclues du statut de protection ou un statut déjà reçu peut être retiré.

(b) Dans combien de cas les personnes ont-elles été exclues du statut de protection et/ou un statut déjà obtenu leur a-t-il été retiré ?

7. Indien er sprake is van ernstige misdrijven kunnen personen worden uitgesloten van de beschermingsstatus of kan een reeds ontvangen status worden ingetrokken.

b) In hoeveel gevallen werden personen uitgesloten van de beschermingsstatus en/of werd een reeds ontvangen status ingetrokken?



1. Combien d'incidents (agression physique ou verbale, vandalisme, etc.) se sont produits en 2024?
1. Hoeveel incidenten (fysieke en verbale agressie, vandalisme, enz.) vonden in 2024 plaats?

Met bewoner / Operator FED

Type
Fysieke agressie
Verbale agressie
Oproer / Vechtpartij
Andere
Bedreiging
(Poging tot) seksuele agressie
Vandalisme
(Poging tot) zelfmoord
Diefstal/Inbraak
Automutilatie
Verdwijning

Total général



1. Combien d'incidents (agression physique ou verbale, vandalisme, etc.) se sont produits en 2024?
1. Hoeveel incidenten (fysieke en verbale agressie, vandalisme, enz.) vonden in 2024 plaats?

2024
291
202
141
126
52
46
40
37
31
28
11

1005



1. Combien d'incidents (agression physique ou verbale, vandalisme, etc.) se sont produits en 2024?







2. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
2. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers onderling? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?

Operator FED 2024
Incidenten tussen asielzoekers 447
       Met politie 167
       Met hospitalisatie 30



2. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
2. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers onderling? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?



2. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
2. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers onderling? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?



3. Dans combien de cas le personnel/les employés ont-ils été victimes des actes susmentionnés commis par des demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
3. In hoeveel gevallen waren personeel/medewerkers het slachtoffer van bovenstaande feiten gepleegd door asielzoekers? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?

Operator FED 2024
Incidenten tegen personneel 402
       Met politie 162
       Met hospitalisatie 18



3. Dans combien de cas le personnel/les employés ont-ils été victimes des actes susmentionnés commis par des demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
3. In hoeveel gevallen waren personeel/medewerkers het slachtoffer van bovenstaande feiten gepleegd door asielzoekers? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?



3. Dans combien de cas le personnel/les employés ont-ils été victimes des actes susmentionnés commis par des demandeurs d'asile ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
3. In hoeveel gevallen waren personeel/medewerkers het slachtoffer van bovenstaande feiten gepleegd door asielzoekers? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?



4. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre des demandeurs d'asile et des tiers et ces derniers ont-ils été victimes de ces actes ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
4. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers en derden en werden derden het slachtoffer van bedoelde feiten? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?

Operator FED 2024
Incidenten tegen derden 101
       Met politie 59
       Met hospitalisatie 10



4. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre des demandeurs d'asile et des tiers et ces derniers ont-ils été victimes de ces actes ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
4. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers en derden en werden derden het slachtoffer van bedoelde feiten? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?



4. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre des demandeurs d'asile et des tiers et ces derniers ont-ils été victimes de ces actes ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?
4. In hoeveel gevallen deden deze feiten zich voor tussen asielzoekers en derden en werden derden het slachtoffer van bedoelde feiten? In hoeveel van deze gevallen was tussenkomst van de politie nodig? In hoeveel gevallen was hospitalisatie nodig?



4. Dans combien de cas ces actes se sont-ils produits entre des demandeurs d'asile et des tiers et ces derniers ont-ils été victimes de ces actes ? Dans combien de cas l'intervention de la police a-t-elle été nécessaire ? Dans combien de cas une hospitalisation a-t-elle été nécessaire ?



5. Dans combien de cas les auteurs étaient-ils des demandeurs d'asile mineurs ? Veuillez fournir une ventilation par sexe.
5. In hoeveel gevallen waren de plegers minderjarige asielzoekers? Graag een opsplitsing per geslacht.
Nous ne pouvons pas fournir la ventilation par sexe.
We kunnen geen uitsplitsing maken naar geslacht.

Operator FED 2024
< 18 ans 379



5. Dans combien de cas les auteurs étaient-ils des demandeurs d'asile mineurs ? Veuillez fournir une ventilation par sexe.
5. In hoeveel gevallen waren de plegers minderjarige asielzoekers? Graag een opsplitsing per geslacht.



6. Combien et quelles sanctions (allant de l'« avertissement formel » à l'exclusion permanente) ont été imposées ?
6. Hoeveel en welke sancties (gaande van "formele verwittiging" tot definitieve uitsluiting) werden opgelegd?

Operator FED



6. Combien et quelles sanctions (allant de l'« avertissement formel » à l'exclusion permanente) ont été imposées ?
6. Hoeveel en welke sancties (gaande van "formele verwittiging" tot definitieve uitsluiting) werden opgelegd?

Subtype
1.Formele verwittiging

2.Tijdelijke uitsluiting van deelname aan activiteiten
3.Tijdelijke uitsluiting betaalde prestaties

4.Beperking toegang tot bepaalde diensten
5.Uitvoeren taak van algemeen nut

6.Tijdelijke inhouding zakgeld
7.Disciplinaire transfer

8.Tijdelijke uitsluiting van het recht op materiële hulp
9.Definitieve uitsluiting van de materiële hulp in het opvangnetwerk

Total général



6. Combien et quelles sanctions (allant de l'« avertissement formel » à l'exclusion permanente) ont été imposées ?

2024
3,767

20
3

18
108

1,978
203
17
8

6,122
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